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"Il sistema Land, trae ispirazione dalla trasfigurazione di immagini aeree della terra, visioni 
prospettiche che ritraggono terreni coltivati dall’uomo e rivelano da questo particolare 
punto di vista, affascinanti cromatismi e composizioni geometriche spontanee. Da qui 
il pretesto per una nuova interpretazione di superfici verticali, pannellature scandite da 
profili metallici e materiali diversi che si alternano e delineano spazi: funzioni in un unica 
continuità." cit. Alessandro La Spada.

The “Land System” was inspired by the transformation of aerial photographs of the 
earth – visions from a different perspective that portray the cultivated fields and preveal 
fascinating colour combinations and spontaneous geometric compositions that cannot 
be seen from another vantage point. This gives us an new idea for interpreting vertical 
surfaces, panelling lined with metal profiles and different materials that alternate to define 
spaces: functions with continuity. ” - Alessandro La Spada.

«В основе системы Land лежит преобразование фотографий земли, полученных при 

помощи аэрофотосъемки, перспективных видений, на которых изображены земельные 

участки, обработанные человеком, и которые обнаруживают с этой особой точки зрения 

интересные хроматизмы и произвольные геометрические композиции. Так возникает 

предлог для новой интерпретации вертикальных поверхностей, панели, дополняемые 

металлическими профилями и различными материалами, которые чередуются и очерчи-

вают пространство: функции в единой последовательности». цит. Алессандро Ла Спада

Point of view

design by Alessandro La Spada
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Land è un sistema costituito da moduli scorrevoli, porte battenti e boiserie abbinati a ele-
menti di servizio che creano la possibilità di articolarsi nello spazio unendo distinto gusto e 
efficace funzionalità. Una vera e propria architettura domestica fatta da una progettazione 
su misura grazie a una ricerca minuziosa e capillare. Infinite possibilità compositive, 
tecnologie innovative tra accessori e luci, originali rivestimenti come per esempio la carta 
da sughero impreziosita da piccole schegge d'oro.

Land is a system of sliding modules, hinged doors and boiserie panels matched with 
accessories that create the possibility of development in space by combining distinct taste
and effective functionality. This is an authentic domestic architecture made up of made-
to-measure design based on careful and thorough research. Infinite composition options, 
innovative technologies that include accessories and lighting, original coverings – such as 
paper made from cork embellished with tiny golden flakes. 

Land - это система, состоящая из раздвижных модулей, распашных дверей и буазери, 

которые сочетаются со вспомогательными элементами, создающими возможность 

развития в пространстве, объединяя отличный вкус и эффективную функциональность.

Настоящая домашняя архитектура, представляющая собой проект на заказ благодаря 

тщательным и детальным исследованиям. Бесконечные композиционные возможности, 

инновационные технологии среди аксессуаров и светильников, оригинальные покрытия, 

как, например, пробковые обои, украшенные мелкой золотой крошкой.

LAND
be unique

serie 341 design: Alessandro La Spada
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MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS LAND
STRUTTURA / STRUCTURE OC BRIGHT GOLD ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS SS STOP SOL BRONZE  - U1 Brown on gold base 
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT MG BARDIGLIO NUVOLATO
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Profilo strutturale
Structural profile

cm 4,5

Max cm 92

cm 40 cm 40

cm 120

Max
cm 261,5

Max
cm 281,5

Vano maniglia cm 0,7
Handle cm 0,7

Inserto
Insert

Spessore pannello cm 0,4
Panel thickness cm 0,4

9



MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS LAND
STRUTTURA / STRUCTURE OC BRIGHT GOLD ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS U1 Brown on gold base 
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT oa brass fusion
BOISERIE land / land BOISERIE U1 Brown on gold base 
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Sistemi di scorrimento / Sliding systems

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 1 via / One way ceiling sliding rails with visible closing cover Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 1 via / One way ceiling built-in sliding rail

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 2 vie / Two way ceiling sliding rails with visible closing cover Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 2 vie / Two way ceiling built-in sliding rail

Travi di scorrimento a soffitto con mascherina 3 vie / Three way ceiling sliding rails with visible closing cover Travi di scorrimento ad incasso a soffitto a 3 vie / Three way ceiling built-in sliding rail
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Sistemi di scorrimento / Sliding systems

Travi di scorrimento a parete con mascherina 1 via / One way wall sliding rails with visible closing cover Travi di scorrimento a parete ad incasso 1 via / One way wall built-in sliding rail

Travi di scorrimento a parete con mascherina 2 vie / Two way wall sliding rails with visible closing cover Travi di scorrimento a parete ad incasso 2 via / Two way wall built-in sliding rail
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MODULI SCORREVOLI / SLIDING PANELS LAND
STRUTTURA / STRUCTURE I1 BRIGHT ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT C4 CAT. “SUEDE" 311 - TURTLE DOVE
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Platinum new finish
La nuova colorazione per alluminio, Platino opaco, valorizza enormemente l’estetica e 
amplia la gamma esistente di finiture opache e lucide presenti nel catalogo Aluminium 
Chic. Questa nuova finitura conferisce all’alluminio un aspetto opaco sotto qualsiasi 
angolazione ma, la sua neutralità cromatica, se abbinata a materiali per facciata diversi, 
come vetro, pelle, legno, permette di creare effetti delicati e accattivanti.

The new colour for aluminium, Matt Platinum, enhances aesthetics immensely and ex-
pands the existing range of matt and glossy finishes in the Aluminium Chic catalogue. This 
new finish gives aluminium a matt look from any point of observation, and its chromatic 
neutrality – if matched with different surfaces such as glass, leather or wood – makes it 
possible to create delicate, captivating effects.

Новая окраска для алюминия - матовая платина - удивительным образом подчеркивает 

эстетику и расширяет существующую гамму матовых и глянцевых вариантов отделки, 

представленных в каталоге Aluminium Chic. Эта новая отделка придает алюминию 

матовый вид под любым углом, но его цветовая нейтральность в сочетании с другими 

материалами для фасада, такими как стекло, кожа, дерево, позволяет создавать мягкие 

и завораживающие эффекты.
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MODULI SCORREVOLI A SCOMPARSA / HIDDEN SLIDING PANELS LAND
STIPITE / JAMB triple with led
STRUTTURA / STRUCTURE  pl matt platinum
PANNELLI / PANELS BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT n8 CAT. “nabuck" 8016 - blue
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Con la porta Land nasce anche un nuovo stipite: "Triple" che risulta essere lineare quanto 
elegante, riuscendo così ad adattarsi perfettamente a spazi minimal e moderni. Tre gradini 
netti che sporgono dal vano disegnando geometricamente la porta.

The Land door ushers in a new type of jamb: “Triple” is both linear and elegant, and can 
perfectly adapt to minimal, modern spaces. Three clearly fashioned “steps” over the door 
space give the door a geometric frame.

Вместе с дверью Land рождается и новая дверная коробка – «Triple». Она отличается 

линейностью и элегантностью и является прекрасным решением для минималистичных 

и современных помещений. Три чистые ступеньки выступают из проема, геометрически 

очерчивая дверь.

Triple jamb 
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PORTA BATTENTE / SWING DOOR land
STIPITE / JAMB filomuro
STRUTTURA / STRUCTURE I1 BRIGHT ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT BL GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
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PORTA BATTENTE / SWING DOOR land
STIPITE / JAMB triple whit led
STRUTTURA / STRUCTURE ch champagne BRIGHT gold
PANNELLI / PANELS SS STOP SOL BRONZE
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT sw silver wave marble
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Tutto in due parole: ricerca e originalità. Con la porta Land, Longhi punta su materiali 
sorprendenti e texture di grande charme ma anche sulla tecnologia. Come optional solo 
sullo stipite "Triple" è stata studiata la possibilità di inserire un micro LED a luce bianca 
naturale da 0,5W-24V con accensione tramite sensore ad infrarossi di movimento. Il 
fascio di luce di 30°, proiettato sull'anta, illumina delicatamente la maniglia e si spegne 
automaticamente dopo circa 2 minuti.

Just two words: research and originality. Longhi's Land doors are made with surprising 
materials and charming textures, but techology is also an important factor. As an optional, 
the “Triple” jamb includes the possibility of placing a micro LED with natural white light 
(0.5W-24V) that turns on with an infrared movement sensor. The 30° beam of light shines 
on the door to provide delicate light on the handle that automatically switches off after 
about 2 minutes. 

Все в двух словах: исследования и оригинальность. В двери Land  Longhi делает ставку 

на удивительные материалы и текстуры, отличающиеся огромным шармом, а также на 

технологию. В качестве опции только для дверной коробки «Triple» была предусмотрена 

возможность установки микросветодиода с натуральным белым светом 0,5 Вт-24 В, 

включающегося посредством инфракрасного датчика движения. Световой пучок под 

углом 30°, направленный на дверь, мягко освещает ручку и автоматически выключается 

примерно через 2 минуты.

Strong detail 
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73,3 / 83,3 / 93,3

72 / 82 / 92

70 / 80 / 90

73,3 / 83,3 / 93,3

73,3 / 83,3 / 93,3

72 / 82 / 92

70 / 80 / 90

73,3 / 83,3 / 93,3

73,3 / 83,3 / 93,3

72 / 82 / 92

70 / 80 / 90

73,3 / 83,3 / 93,3

73,3 / 83,3 / 93,3

72 / 82 / 92

70 / 80 / 90

73,3 / 83,3 / 93,3Porta battente con stipite Triple / Swing door with Triple jamb

Porta battente con stipite Filomuro / Swing door with Filomuro jamb

Porta battente / Swing door
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73,3 / 83,3 / 93,3

72 / 82 / 92

70 / 80 / 90

73,3 / 83,3 / 93,3

73,3 / 83,3 / 93,3

72 / 82 / 92

70 / 80 / 90

73,3 / 83,3 / 93,3

73,3 / 83,3 / 93,3

72 / 82 / 92

70 / 80 / 90

73,3 / 83,3 / 93,3

73,3 / 83,3 / 93,3

72 / 82 / 92

70 / 80 / 90

73,3 / 83,3 / 93,3

Porta scorrevole a scomparsa con stipite Triple / Pocket sliding door with Triple jamb

Porta scorrevole a scomparsa con stipite Free / Pocket sliding door with Free jamb

Porta scorrevole a scomparsa / Pocket sliding door
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Il lusso si unisce a materiali naturali. Il sughero viene animato da fondi e riflessi metallizza-
ti, dagli effetti cangianti, sofisticati ed imprevedibili e si dispiega con maestria sulle pareti: 
una finitura scintillante tessuta manualmente.

Luxury combines with natural materials. Cork is made interesting with metal bases and 
reflections, with sophisticated and unexpected irridescent effects, that unfold masterfully 
on the walls: a glittering finish resulting from a handcrafted process.

Роскошь объединяется с натуральными материалами. Пробка оживляется металлизи-

рованными фонами и отблесками, переливчатыми, утонченными и непредсказуемыми 

эффектами и искусно располагается на стенах: сверкающая отделка, сотканная вручную.

Natural weave 

U2 MARRONE BASE 
ARGENTO
U2 Brown on silver base

U3 BRONZO BASE 
ARGENTO
U3 Bronze on silver base

U1 MARRONE BASE ORO
U1 Brown on gold base 

PORTA BATTENTE / SWING DOOR land
STIPITE / JAMB triple 
STRUTTURA / STRUCTURE br matt satined bronze
PANNELLI / PANELS u3 Bronze on silver base
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT oa brass fusion
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PORTA BATTENTE / SWING DOOR land
STIPITE / JAMB filomuro 
STRUTTURA / STRUCTURE I1 BRIGHT ALUMINIUM
PANNELLI / PANELS o2 CAT. “cocco SUEDE" 2311 - TURTLE DOVE
INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT MG BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE
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PORTA BATTENTE / SWING DOOR land
STIPITE / JAMB triple 

STRUTTURA / STRUCTURE br matt satined bronze
PANNELLI / PANELS l5 glossy ebony 

INSERTI MANIGLIA / HANDLE INSERT RG CAT. “SUEDE" 08051 - ROYAL GREY

L’attenzione al dettaglio si coniuga con l’uso di materiali esclusivi. Essenze lignee come il 
Noce Canaletto e l'Ebano ampliano la gamma di finiture del sistema Land: è la conoscenza 
dei materiali che richiede la giusta tecnica nel trattamento di un legno che sa seguire con 
naturalezza le sue venature.

Attention to detail combines with the use exclusive materials. Woods like Canaletto walnut 
and Ebony expand the range of finishes available for the Land series. In-depth knowledge 
of materials is needed to use the right woodworking technique to follow its grain in a 
natural way.

Внимание к деталям сочетается с использованием эксклюзивных материалов. Древесные 

породы, такие как орех Canaletto и эбеновое дерево, дополняют гамму отделок системы 

Land: именно знание материалов требует использования правильного метода обработки 

дерева, естественным образом повторяющего его текстуру.

Stylish veneer

L2 noce canaletto 
lucido/opaco
L2 Glossy/matt Canaletto 
Walnut

l5 ebano lucido/
opaco
L5 Glossy/matt ebony 
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Modular system 
Land si caratterizza per un'estrema adattabilità ad ogni tipo di ambiente e per i materiali 
utilizzati, che sono il frutto di ricerche nel settore della moda e del design contemporaneo.
La serie comprende molteplici abbinamenti e modularità dalle dimensioni quasi persona-
lizzate. All’interno di un processo di progressiva elaborazione dell’architettura d’interni, 
porte, boiserie e mobili contenitori vestono l’ambiente come una vera e propria pelle in cui 
convivono forma e funzione.

Land is extremely adaptable to every type of room, and the materials used to make 
the series are the result of research in today's fashion and design sectors. The series 
includes many pairings and modular solutions with almost personalised features. Inside 
this process of progressive development of interior architecture, doors, boiserie panels 
and storage pieces “dress” the room as if they were its skin, bringing form and function. 

Land характеризуется максимальной адаптируемостью к любому типу помещения и 

используемыми материалами, которые являются результатом исследований в сфере 

моды и современного дизайна. Серия включает многочисленные сочетания и модульные 

решения, отличающиеся практически индивидуальными размерами. Внутри процесса 

постепенной разработки архитектуры интерьера двери, буазери и шкафы одевают по-

мещение, как настоящая кожа, в которой сосуществуют форма и функция.
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Special  mirror TV
Specchio o TV? Semplice: accesa è una TV, spenta è uno specchio che non lascia intrave-
dere nulla al suo interno. La speciale integrazione di una LED TV dietro allo specchio è il 
risultato di una ricerca costante, originale e di grande impatto tecnologico. 
Totalmente invisibile, è il connubio perfetto tra lo stile del tuo living e una comune TV. Lo 
specchio è disponibile nelle seguenti varianti di colore: bronzo naturale, bronzo chiaro, 
grigio Londra, nero non rilettente, specchio naturale. 

Mirror or TV? Simple: when it's on, it's a TV and when it's off, it is a mirror that won't allow 
anyone to see what's inside. The special integration of a LED TV behind the mirror is the 
result of constant research, and has produced an original and very impressive technologi-
cal piece. Totally invisible, this TV is the perfect blend of living room style and common 
home entertainment. The mirror is available in the following colour variations: natural 
bronze, light bronze, London grey, non-reflecting black, or natural mirror.

Зеркало или телевизор? Очень просто: во включенном состоянии это телевизор, а в 

выключенном зеркало, внутри которого ничего не заметно. Особая интеграция LED-

телевизора за зеркалом представляет собой результат постоянных и оригинальных ис-

следований и обладает уникальным технологическим эффектом. Абсолютно невидимый, 

он представляет собой идеальный союз стиля гостиной и обычного телевизора. Зеркало 

производится в следующих цветовых вариантах: натуральный бронзовый, светлый брон-

зовый, серый Londra, черный неотражающий, натуральное зеркало.
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